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See the notice on TED website

35283-2026 - Hange
Saksamaa – Sidumismaterjalid – Offene Rahmenvereinbarung über Verbandmittel gemäß § 31 
Sozialgesetzbuch V mit jederzeitiger Beitrittsmöglichkeit, sogenanntes Zulassungsmodell
OJ S 12/2026 19/01/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Deutsche Rentenversicherung Knappschaft-Bahn-See
E-posti aadress: openhouse.verbandmittel@kbs.de
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Offene Rahmenvereinbarung über Verbandmittel gemäß § 31 Sozialgesetzbuch V mit 
jederzeitiger Beitrittsmöglichkeit, sogenanntes Zulassungsmodell
Kirjeldus: Die vorliegende Bekanntmachung dient dem Abschluss eines nicht-exklusiven 
Vertrages zur Versorgung von Versicherten mit Verbandmitteln nach § 31 Sozialgesetzbuch, 
Fünftes Buch (SGB V). Es handelt sich nicht um ein Offenes Verfahren nach § 15 VgV in 
Verbindung mit § 119 Absatz 3 GWB, sondern um eine Veröffentlichung der Aufforderung zum 
Abschluss/Beitritt von/zu Verträgen mit für alle Teilnehmer festgelegten und nicht 
verhandelbaren Konditionen. Vertragspartner können unbegrenzt viele Leistungserbringer 
werden.
Menetluse tunnus: c81e42a2-e753-46d4-8486-6d41c67749ab
Sisemine tunnus: ID: 2.543.288
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33141110 Sidumismaterjalid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Angabe "Bochum, Kreisfreie Stadt" ist lediglich der Systematik des Vordrucks 
geschuldet. Die Ausschreibung erfolgt bundesweit.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Die Informationen zum Erhalt der Auftragsunterlagen werden Interessenten nach 
Anforderung mit formloser E-Mail unter der Adresse  openhouse.verbandmittel@kbs.de
übermittelt bzw. zur Verfügung gestellt. Alle geforderten Unterlagen sind für einen Beitritt zur 
Rahmenvereinbarung handschriftlich unterschrieben per Post an die KBS oder falls mit 
qualifizierter elektronischer Signatur versehen, an die folgende E-Mail-Adresse zu senden: 
openhouse.verbandmittel@kbs.de.
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Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Pettus: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Anlage 3)
Ametialaste käitumisreeglite rikkumine kaitsealaste riigihangete valdkonnas: 
Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Anlage 3)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Ausschlussgründe gem. §§ 
123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Ausschlussgründe 
gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 
3)
Äritegevus on peatatud: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 
GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Kõrvalejätmise alused seoses maksude või sotsiaalkindlustusmaksete tasumisega: 
Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Anlage 3)
Ettevõtja olukorraga seotud kõrvalejätmise alused: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB 
- Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Kõrvalejätmise alused seoses kriminaalasjas tehtud süüdimõistva otsusega: 
Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Anlage 3)
Kõrvalejätmise alused seoses maksejõuetusega, huvide konfliktiga või ametialaste 
käitumisreeglite rikkumisega: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 
GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 
124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Pankrot: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Anlage 3)
Korruptsioon: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Usaldusväärsuse puudumine riigi julgeolekule avalduvate ohtude välistamiseks: 
Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Anlage 3)
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Ausschlussgründe gem. §§ 
123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Tõsine ametialane rikkumine: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
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Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Ausschlussgründe 
gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 
3)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: 
Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Anlage 3)
Kokkulepe võlausaldajatega: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Ausschlussgründe gem. §§ 
123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Ausschlussgründe 
gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 
3)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 
124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Ausschlussgründe 
gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 
3)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Ausschlussgründe 
gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 
3)
Vara haldab likvideerija: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Ausschlussgründe gem. 
§§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)
Maksejõuetus: Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB - Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Anlage 3)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Verbandmittel
Kirjeldus: Die vorliegende Bekanntmachung dient dem Abschluss eines nicht-exklusiven 
Vertrages zur Versorgung von Versicherten mit Verbandmitteln nach § 31 Sozialgesetzbuch, 
Fünftes Buch (SGB V). Es handelt sich nicht um ein Offenes Verfahren nach § 15 VgV in 
Verbindung mit § 119 Absatz 3 GWB, sondern um eine Veröffentlichung der Aufforderung zum 
Abschluss/Beitritt von/zu Verträgen mit für alle Teilnehmer festgelegten und nicht 
verhandelbaren Konditionen. Die entsprechenden Angaben unter dem Punkt 2.1 
"Verfahrensart" sowie unter dem Punkt 5.1.12 "Bedingung für die Auftragsvergabe_hier: Frist, 
bis zu der das Angebot gültig sein muss" sind nur der Systematik dieses Vordruckes 
geschuldet. Vertragspartner können unbegrenzt viele Leistungserbringer werden. Der 
Vertragsabschluss oder ein Beitritt erfolgt, indem die geforderten ausgefüllten 
Eigenerklärungen bzw. Nachweise sowie den Vertrag bzw. die Verträge entweder: a) 
Handschriftlich unterschrieben (Schriftform nach § 126 BGB) per Post oder b) Mit einer 
qualifizierten elektronischen Signatur (§ 126a BGB) versehen per E-Mail an openhouse.

 an die KBS gesandt werden. Frühester Vertragsbeginn ist der verbandmittel@kbs.de
01.03.2026, sofern der Vertrag und die geforderten Erklärungen bzw. Nachweise spätestens 
am 28.02.2026 bei der KBS eingegangen sind. Der Vertrag tritt zum jeweils Ersten des 
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Monats in Kraft, der auf den Monat des Eingangs des entsprechend den Formvorgaben 
ausgefüllten Vertrages und der in Anlage 5 geforderten weiteren Erklärungen/Nachweise bei 
der KBS folgt, sofern der Eingang bei der KBS bis zum jeweils letzten Tag eines Monats 
erfolgt; ansonsten tritt der Vertrag zum jeweils Ersten des folgenden Monats in Kraft. Fällt der 
letzte Tag des Monats nicht auf einen Werktag, kann der Eingang bis zum ersten Werktag 
nach dem letzten Tag des Monats erfolgen. Der Vertrag endet einheitlich am 29.02.2028. Im 
Übrigen endet der Vertrag, ohne dass es einer Kündigung bedarf, wenn die KBS für die 
Verbandmittel einen oder mehrere Vertragspartner im Wege eines formellen 
Vergabeverfahrens ausgewählt hat.
Sisemine tunnus: Verbandmittel

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33141110 Sidumismaterjalid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Angabe "Bochum, Kreisfreie Stadt" ist lediglich der Systematik des Vordrucks 
geschuldet. Die Ausschreibung erfolgt bundesweit.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/03/2026
Kestuse lõppkuupäev: 29/02/2028

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Anlage 4- Eigenerklärung zum EU-Sanktionspaket gegen Russland

Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Ein einfacher Auszug aus dem Handelsregister (für nicht deutsche 
EU-Mitglieder vergleichbarer Nachweis) nicht älter als sechs Monate- bezogen auf den 
jeweiligen Beginn der Vertragslaufzeit.

5.1.11.  Hankedokumendid
Juurdepääs teatavatele hankedokumentidele on piiratud
Teave piiratud juurdepääsuga dokumentide kohta on kättesaadav aadressil: https://www.kbs.
de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
Kirjeldus: Die Angabe unter Punkt 5.1.12 "Adresse für die Einreichung" ist lediglich der 
Systematik dieses Vordruckes geschuldet. Die Einreichung der Unterlagen hat im Falle der 

https://www.kbs.de/DE/UeberUns/Ausschreibungen/EU/EU_node.html
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qualifizierten elektronischen Signatur (§ 126a BGB) an die E-Mail-Adresse openhouse.
 zu erfolgen. Im Übrigen wird auf Punkt 5.1 dieser Bekanntmachung verbandmittel@kbs.de

verwiesen.
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 31/01/2028 23:59:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 2 Aastad
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 9 999
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht (siehe § 57 SGG)
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Nach Überzeugung der Auftraggeberin handelt es sich 
vorliegend nicht um ein Vergabeverfahren, das dem Kartellvergaberecht unterliegt. Die 
Einlegung von Rechtsbehelfen richtet sich daher nach den allgemeinen gesetzlichen 
Bestimmungen. Die Angaben unter Punkt 8.1 ORG0002 sind lediglich dem Vordruck 
geschuldet. Zuständig ist das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Deutsche Rentenversicherung Knappschaft-Bahn-See
Registreerimisnumber: 992-80003-44
Osakond: Dez. IX.1.1 Vergabestelle
Postiaadress: Verwaltungsgebäude Trimontepark 2/3, Wasserstr. 215
Linn: Bochum
Sihtnumber: 44799
Riik – jaotus (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: openhouse.verbandmittel@kbs.de
Telefon: 000
Faks: +49 23430486190
Internetiaadress: www.kbs.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Das jeweils örtlich zuständige Sozialgericht (siehe § 57 SGG)
Registreerimisnumber: Unbekannt.
Postiaadress: Ruhrallee 13

mailto:openhouse.verbandmittel@kbs.de
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Linn: Dortmund
Sihtnumber: 44139
Riik – jaotus (NUTS): Dortmund, Kreisfreie Stadt (DEA52)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: poststelle@sgdortmund.nrw.de
Telefon: 0231 54 15 1 1
Faks: 0231 54 15 509
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 387fa9ca-c999-4c75-a064-4a781a14564a  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 16/01/2026 06:04:05 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: saksa keel
Teate avaldamise number: 35283-2026
ELT S väljaande number: 12/2026
Avaldamise kuupäev: 19/01/2026

mailto:poststelle@sgdortmund.nrw.de
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